
francais.edu.pl
70/2024

Colorful
MEDIA

A
abandonner qqch. |  porzucać coś

abonné (m.) |  subskrybent

abonné, ~e |  subskrybent

aborder un sujet |  poruszać temat

aboutir à qqch. |  prowadzić do 
czegoś

absence (f.) |  nieobecność

accompli, ~e |  spełniony

accrédité, ~e |  akredytowany, 
uprawniony

accueilli, ~e |  przyjęty

accueillir qqn |  przyjąć

accès (m.) |  dostęp

accéder |  dostać się (gdzieś)

accéder à qqch. |  wejść do czegoś

actualité (f.) du monde entier |  
wiadomości z całego świata

affiche (f.) |  plakat

affiner qqch. |  dopracować coś

afin de |  aby, celem

a fini par payer |  opłacił się

afin que |  aby, w celu

agir |  postępować

agneau (m.) |  jagnięcina

agrumes (m.pl.) |  cytrusy

agréable |  przyjemny

aider les participantes à entendre 
quels sons elles sont |  pomóc 
uczestnikom usłyszeć jakim 
dźwiękiem są

aider à revenir à nous-même |  
pomagać wracać do nas samych

ailes (f.pl.) |  skrzydła

ailleurs |  gdzie indziej

ainsi |  (i) w ten sposób

ainsi |  tak więc

ajouter qqch. à qqch. |  dorzucać 
czegoś do czegoś

ajuster qqch. |  dostosować coś

aller-retour (m.) |  bilet w dwie 
strony

amateur (m.) de randonnées |  
wielbiciel wędrówek

ambiance (f.) |  atmosfera

ampoule (f.) |  żarówka

amusant, ~e |  zabawny

amuseur (m.) |  animator

améliorer qqch. |  poprawić coś

analyste (m.) |  analityk

ancien, ~ne |  starożytny

angle (m.) de la vision |  kąt 
widzenia

animatrice (f.) de théâtre dans 
une maison de la Culture et des 
Jeunes |  instruktor teatralny w 
Młodzieżowym Domu Kultury

animer des cours et des ateliers 
de théâtre pour les enfants, 
les adolescents/les adultes |  
prowadzić zajęcia i warsztaty 
teatralne dla dzieci/młodzieży/
dorosłych

anniversaire (m.) |  urodziny

annoncer qqch. |  ogłosić coś

anticonformiste |  
nonkonformistyczny, 
indywidualistyczny

apparaître |  pojawiać się

apparition mariale miraculeuse (f.) 
|  cudowne objawienie maryjne

apparitions (f.pl.) 
cinématographiques |  filmowe role

appelé, ~e |  nazywany, zwany

apporter qqch. à qqn |  przynosić 
coś komuś

approfondi, ~e |  dogłębny

approfondir qqch |  zgłębić coś

apprécié, ~e |  doceniany

apte |  odpowiedni

architecte (m.) d’intérieur |  
architekt wnętrz

argile (f.) |  glina

arme (f.) à double tranchant |  
miecz obosieczny

arrivé, ~e en tête |  ten, który 
zdobył najwięcej głosów

associer qqch. à qqch. |  łączyć coś 
z czymś

assurer qqch. à qqn |  zapewnić 
komuś coś

astuce (f.) |  wskazówka, porada

attaché, ~e |  przywiązany

attestation (f.) d’inscription |  
zaświadczenie o rejestracji

attirer l’attention (f.) de qqn |  
przyciągać czyjąś uwagę

attirer qqn |  przyciągać kogoś

attitude (f.) de vie |  postawa 
życiowa

au-dessus de X |  nad X

au contraire |  wręcz przeciwnie

au cours des siècles |  na 
przestrzeni stuleci

audacieu/x, ~se |  śmiały,-a

au-dessus de la moyenne |  
powyżej przeciętnej

au fil des années |  na przestrzeni 
lat, wraz z upływem lat

au format paysage |  w formacie 
poziomym

au hasard |  przypadkowo, losowo

auparavant |  wcześniej

au pied de qqch. |  u stóp czegoś

au plus tard |  najpóźniej

au premier coup d’œil |  na 
pierwszy rzut oka

au profit du X |  na rzecz X

au quotidien |  na co dzień

au scrutin uninominal 
majoritaire |  zgodnie z 
ordynacją większościową w 
jednomandatowych okręgach 
wyborczych

au sous-sol |  w podziemiach

autel (m.) en marbre |  ołtarz  
z marmuru

autel (m.) |  ołtarz

autorisation (f.) |  zezwolenie

aux arômes de fruits |   
o owocowych aromatach

aux côtés de qqn |  u czyjegoś boku

avare à l’extrême |  skrajnie skąpy

aventurier (m.) |  poszukiwacz 
przygód
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avocat (m.) |  adwokat

avoir besoin de soutien |  
potrzebować wsparcia

avoir lieu |  mieć miejsce

avoir plus de mal à faire qqch. |  
mieć w czymś większe trudności

avoir pour but de faire qqch. |  
mieć na celu zrobienie czegoś

avoir son propre son de naissance 
|  mieć swój własny dźwięk 
urodzeniowy

axe (m.) |  oś

aérien, ~ne |  zwiewny

À
à condition que... |  pod 
warunkiem, że...

à contrecœur |  niechętnie

à deux tours (m.pl.) |  w dwóch 
turach

à Dieu ne plaise |  broń Boże

à heures (f.pl.) fixes |  o stałych 
porach

à la caisse du magasin |  w sklepie 
przy kasie

à la fois |  jednocześnie

à la limite sud de la ville |  na 
południowym krańcu miasta

à l’endroit où... |  w miejscu, w 
którym...

à l’intérieur |  we wnętrzu, 
wewnątrz

à l’occasion de la Journée de la 
femme |  z okazji Dnia Kobiet

à l’opposé |  natomiast

à l’époque |  w tamtym czasie

à merveille |  doskonale, 
znakomicie

à part entière |  pełnoprawny

à partir de X |  począwszy od X

à part qqch. |  oprócz czegoś

à peine |  ledwo

à savoir |  a mianowicie

à travers |  poprzez

B
baignoire (f.) en pierre |  wanna z 
kamienia

bergamote (f.) |  bergamotka

bienheureu/x, ~se |  błogosławiony

biens (m.pl.) |  majątek; też: dobra, 
rzeczy

bien évidemment |  oczywiście

bois (m.) de santal |  drzewo 
sandałowe

bols (m.pl.) thérapeutiques |  misy 
terapeutyczne

bonbons (m.pl.) dragéifiés |  
cukierki pokryte cukrem

bougie (f.) parfumée |  świeczka 
zapachowa

brasserie (f.) |  restauracja

bulletin (m.) de vote |  karta do 
głosowania

bureau (m.) de vote |  lokal 
wyborczy

bâtiment (m.) |  budynek

C
cailloux (m.pl.) de Lourdes |  
kamyki z Lourdes

calmer qqch. |  uspokajać coś

campagne (f.) |  kampania 
wyborcza

caméra (f.) de surveillance IP |  
kamera sieciowa IP

caméra (f.) de surveillance |  
kamera do monitoringu

candidat (m.) à ce poste |  
kandydat na to stanowisko

captivant, ~e |  interesujący, 
ciekawy

cassis (m.) |  czarna porzeczka

catacombes (f.pl.) 
paléochrétiennes |  katakumby 
wczesnochrześcijańskie

ce dernier |  ten ostatni

centaines (f.pl.) de X |  setki czegoś

cependant |  jednakże

Ces mots ont trotté dans ma tête... 
|  Te słowa pobrzmiewały w mojej 
głowie...

cesser de faire qqch. |  
zaprzestawać coś robić

chambre (f.) basse |  niższa izba 
parlamentu

champ (m.) de vision |  zasięg 
nagrywania

changer à 180 degrés |  zmieniać 
się o 180 stopni

chapelet (m.) |  różaniec

chaque personne |  każda osoba

chargé, ~e de faire qqch. |  
odpowiedzialny za robienie czegoś

chargé, ~e de qqch. |  
odpowiedzialny za coś

chaîne (f.) des Pyrénées |  łańcuch 
Pirenejów

chef (m.) d’État |  głowa państwa

chemin (m.) de croix |  droga 
krzyżowa

chemin (m.) |  droga

chiffon (m.) |  ściereczka

choix (m.) |  wybór

circonscription (f.) |  okręg 
wyborczy

classification (f.) jungienne |  
klasyfikacja jungowska (od Junga)

cliché (m.) |  stereotyp

coalition (f.) |  koalicja

cocher toutes les cases |  spełniać 
wszystkie warunki

cohabitation (f.) |  dosł. koabitacja 
(współrządzenie prezydenta i 
premiera będących po dwóch 
różnych stronach politycznych)

collaboration (f.) |  współpraca

collecter les informations |  
gromadzić informacje

colline (f.) |  wzgórze

commandant (m.) |  dowódca

comme le prévoit l’article (m.) |  
zgodnie z artykułem

commettre qqch. |  popełnić coś

compléter qqch. |  uzupełnić coś
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comporter qqch. |  zawierać coś

compréhens/if, ~ive |  wyrozumiały

compter |  zaliczać się, liczyć

compétition (f.) |  konkurs

concerner qqch. |  dotyczyć czegoś

condition (f.) |  warunek

confondu, ~e avec qqn/qqch. |  
mylony z kimś/czymś

conférer qqch. à qqch. |  nadawać 
coś czemuś

conféré, ~e par l’article (m.) |  
przyznany na mocy artykułu

connaissance (f.) du marché |  
znajomość rynku

connu, ~e sous le nom |  znany/a 
pod nazwą

conquérir les cœurs (m.pl) |  
podbijać serca

consister à faire qqch. |  polegać na 
z/robieniu czegoś

constamment |  stale

constituer qqch. |  stanowić coś

contenu (m.) |  treść

contraint, ~e |  zmuszony

contrôlable à distance |  sterowany 
zdalnie

convivial, ~e |  przyjazny

coopération (f.) |  współpraca

cordialité (f.) |  serdeczność

couler |  płynąć (o wodzie)

couramment |  biegle

courant (m.) |  nurt

couvercle (m.) du dôme |  
obudowa kopuły

couvrant |  zakrywający

coût (m.) |  koszt

coûteu/x, ~se |  kosztowny

croissant, ~e |  rosnący

croyant (m.) |  wierzący

croyants (m.pl) |  wierni

cruchon (m.) |  dzbanek

créatrice (f.) de mode |  
projektantka mody

cuir (m.) |  skóra

culte (m.) marial |  kult maryjny

curatif, ~ve |  leczniczy

câblage (m.) |  okablowanie

célèbre |  sławny, znany

célébrer la messe |  odprawić mszę

c’est-à-dire |  to znaczy

Ç
Ça m’a pas traversé l’esprit. |  Nie 
przeszło mi to przez myśl.

D
dater de X |  sięgać X

de ce fait |  w związku z tym

de l’intérieur (m.) |  od środka

demander qqch./de faire qqch. |  
wymagać czegoś/zrobienia czegoś

de mauvaise qualité |  złej jakości

de nos jours |  w obecnych czasach

de nulle part |  znikąd

de préférence (f.) |  najlepiej

dernière version (f.) |  najnowsza 
wersja

descendre du sommet à pied |  
zejść ze szczytu na piechotę

des quatre coins du monde |  z 
czterech stron świata

dessinateur (m.) |  rysownik

destiné, ~e |  przeznaczony

destiné, ~e à qqn |  skierowany do 
kogoś

devenir ami avec qqn |  
zaprzyjaźniać się z kimś

devenir massothérapeute sonore |  
zostać masażystką dźwiękiem

devenir |  stać się

Devine quoi ! |  Zgadnij!

devise (f.) |  motto

devoir son essor (m.) à qqn |  
zawdzięczać komuś swój rozwój

diapasons (m.pl.) thérapeutiques |  
kamertony terapeutyczne

diplomate (m.) |  dyplomata

diplôme (m.) d’études chimiques 
ou biologiques |  dyplom studiów 
chemicznych lub biologicznych

diplômé (m.) en chimie et maître 
des propriétés des substances 
individuelles |  absolwent chemii i 
mistrz właściwości poszczególnych 
substancji

directement |  bezpośrednio

disponible |  dostępny

dissolution (f.) de l’Assemblée 
nationale |  rozwiązanie 
Zgromadzenia Narodowego

dissoudre qqch. |  rozwiązać coś

dissuader qqn de qqch./de faire 
qqch. |  wyperswadować komuś 
coś/robienie czegoś

distinguer qqch. |  rozróżniać coś, 
wyróżnić, odróżnić coś

diviser qqch. |  podzielić coś

divisé, ~e en |  podzielony na

dominante (f.) |  dominująca cecha

donner de l’élan (m.) à qqch. |  
nadawać czemuś impetu, rozpędu

donner à qqn une sensation de 
mieux-être/de légèreté et de 
santé |  dawać komuś/skutkować 
lepszym samopoczuciem/lekkością 
i zdrowiem

douceurs (f.pl.) |  słodycze

du côté est |  po stronie wschodniej

du côté ouest |  po stronie 
zachodniej

durée (f.) |  długość trwania

du sommet |  ze szczytu

débrancher qqch. |  wyłączać  
z gniazdka

décontracté, ~e |  wyluzowany

dédié, ~e à qqch. |  poświęcony 
czemuś

défens/if, ~ive |  obronny

défenseur (m.) |  obrońca

défi (m.) quotidien |  codzienne 
wyzwanie

défi (m.) |  wyzwanie

dénombrer X |  liczyć X
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dépasser les frontières |  
przekroczyć granice

dépasser qqch. |  przekroczyć coś

dépenses (f.pl.) |  wydatki

déplacer qqch. |  przenieść coś

déplaîre à qqn |  nie podobać się 
komuś

déposer sa candidature |  zgłosić 
swoją kandydaturę

député (m.) |  poseł

dépôt (m.) de candidature |  
złożenie kandydatury

désigner un mandataire financier 
|  wyznaczyć pełnomocnika 
finansowego

désordonné, ~e |  nieporządny

déséquilibre (m.) |  brak 
równowagi, nierównowaga

détection (f.) |  wykrywanie

détendre qqch. |  relaksować coś

déterminer qqch. |  określić coś

détériorer qqch. |  uszkodzić coś

E
effectivement |  właśnie, w istocie

effectuer qqch. |  wykonywać coś

efficace |  skuteczny

effleurer qqch. |  muskać coś

empiéter une parcelle voisine |  
wchodzić na sąsiedni teren

emplacement (m.) |  położenie

employé (m.) de la poste française 
|  pracownik poczty francuskiej

en autonomie (f.) |  samodzielnie

en banlieue de X |  na 
przedmieściach X

en bonne compagnie |  w dobrym 
towarzystwie

en ce qui concerne |  jeśli chodzi o

encourager qqn |  zachęcać kogoś

en dessous de la frontière avec 
qqch. |  przy granicy z czymś

en déplacement |  wyjazdowy

en dérangeant qqn |  
przeszkadzając komuś

en d’autres termes |  innymi słowy, 
inaczej mówiąc

en fonction de X |  w zależności od 
X

en ligne |  online

en mode (m.) nocturne |  w trybie 
nocnym

en parallèle de qqch. |  równolegle 
z czymś

en particulier |  w szczególności

en prêtant attention à qqch. |  
zwracając uwagę na coś

en raison de qqch. |  z racji czegoś

enregistrer qqch. |  nagrywać coś

en revanche |  za to, z kolei

enrôler dans l’armée (f.) |  
zaciągnąć się do wojska

ensemble (m.) de la composition 
parfumée |  całość kompozycji 
zapachowej

ensemble (m.) |  całokształt

en solitaire |  samodzielnie

en souriant |  z uśmiechem, 
uśmiechając się

en temps réel |  w czasie 
rzeczywistym

entraîner des dépenses inutiles |  
pociągnąć za sobą niepotrzebne 
wydatki

entraîner qqch. en permanence |  
stale coś trenować

entrepreneur (m.) |  przedsiębiorca

entrepreneuriat (m.) |  
przedsiębiorczość

enveloppe (f.) |  koperta

environnement (m.) |  środowisko

environ X |  około X

espace (m.) |  przestrzeń

essai (m.) |  próba

essayer de faire qqch. |  próbować 
coś zrobić

estimations (f.pl.) |  szacunki

estimer qqch. |  ocenić, oszacować 
coś

Et puis tout s’est enchaîné... |  A 
potem już się potoczyło...

evaluation (f.) sensorielle |  ocena 
sensoryczna

exactement |  dokładnie

exercer qqch. |  wykonywać coś

explorateur (m.) |  odkrywca

expressions (f.pl.) familières |  
zwroty potoczne

expédier qqch. |  wysłać coś

extraterritorial, ~e |  zagraniczny

extraverti, ~e |  ekstrawertyczny

extérieur, ~e |  zewnętrzny

É
échec (m.) |  porażka, 
niepowodzenie

éclater |  wybuchać

écoute (f.) |  słuchanie

élancé, ~e |  smukły, strzelisty

élargir qqch. |  poszerzyć coś

élargir son vocabulaire |  poszerzyć 
zasób słownictwa

électeur (m.) |  wyborca

élections (f.pl.) européennes 
|  wybory do Parlamentu 
Europejskiego

élections (f.pl.) législatives |  
wybory parlamentarne

élu, ~e |  wybrany

énormément de |  duża ilość/liczba 
czegoś

épice (f.) |  przyprawa

épouser qqn |  poślubić kogoś

épouvantable |  straszny

équipé, ~e de qqch. |  wyposażony 
w coś

érigée, ~e |  wzniesiony

étendu, ~e |  rozległy

étonnant, ~e |  zadziwiający

étranger (m.) |  obcokrajowiec

éviter qqch. |  unikać czegoś

évoquer qqch. |  przywoływać coś
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événement (m.) |  wydarzenie

être (m.) humain |  istota ludzka

être capable de faire qqch. |  być w 
stanie coś zrobić

être divisé, ~e en qqch. |  być 
podzielonym na coś

être désolé, ~e |  być przykro

être issu, ~e de X |  wywodzić się 
z X

être obsédé,~e par qqch. |  mieć 
obsesję na punkcie czegoś

être orienté, ~e vers qqch. |  być 
ukierunkowanym na coś

être ouvert, ~e au changement |  
być otwartym na zmiany

être soumis à qqch. |  być 
poddanym czemuś

être vêtu, ~e de qqch. |  być 
ubranym w coś

être à la recherche de qqch. |  
poszukiwać czegoś

être à l’écoute des besoins des 
autres |  być uważnym na potrzeby 
innych, wysłuchać ich

F
face à qqch. |  w obliczu czegoś

faciliter qqch. |  ułatwić coś

facture (f.) |  faktura

faire de sa passion son métier |  
zamienić pasję w zawód

faire face à qqch. |  stawić czoła 
czemuś

faire la queue à la caisse |  stać  
w kolejce do kasy

faire partie de qqch. |  być częścią 
czegoś

faire partie de qqch. |  wchodzić  
w skład czegoś

faire preuve de qqch. |  dać dowód 
czegoś

faire ses courses (f.pl.) |  robić 
zakupy

faire ses premiers pas dans qqch. 
|  stawiać w czymś pierwsze kroki, 
zaczynać coś robić

faire transiter les données (f.pl.) |  
przesyłać dane

faire une allocution |  wygłosić 
przemówienie

favoriser le retour de l’organisme 
à l’équilibre |  wspierać powrót 
organizmu do równowagi

favoriser qqch. |  faworyzować coś

façon (f.) |  sposób

faïencier (m.) |  ceramik 
wytwarzający fajans (rodzaj 
ceramiki, podobny do porcelany)

femme d’affaires |  kobieta biznesu

fierté (f.) |  duma

filaire |  przewodowy

flambeau (m.) |  znicz, światło

fleur (f.) d’oranger |  kwiat 
pomarańczy

fleurs (f.pl.) enivrantes |  kwiaty  
o odurzającym zapachu

flou, ~e |  rozmyty

fonction (f.) auxiliaire |  funkcja 
pomocnicza

fonctionnalité (f.) de sauvegarde 
des images |  funkcja zapisywania 
obrazu

fonder une famille |  założyć 
rodzinę

fondé, ~e sur qqch. |  oparty na 
czymś

formation (f.) |  kształcenie, 
szkolenie

formulation (f.) |  formuła

fortifications (f.pl.) médiévales |  
średniowieczne fortyfikacje

fournir une assistance 
supplémentaire |  udzielić 
dodatkowej pomocy

frange (f.) effilée |  cienka  
i postrzępiona grzywka

fraternel, ~le |  braterski

fraude (f.) |  oszustwo

froid, ~e |  chłodny, oziębły

funiculaire (m.) |  kolejka linowa

fédérat/eur, ~rice |  jednoczący, 
łączący

fête (f.) des Lumières |  festiwal 
świateł

G
garder qqch. |  utrzymywać coś, 
zachować coś

genre (m.) |  rodzaj

gisement (m.) de kaolin (m.) |  
złoże kaolinu

gobelet froissé (m.) |  pognieciony 
kubek

gong (m.) à vent |  gong wietrzny

grandir |  dorastać

gratuitement |  bezpłatnie

gratuitement |  za darmo

grignoter qqch. |  przegryźć coś

grossi/er, ~ère |  nieokrzesany

grotte (f.) |  grota

grès (m.) cérame |  kamionka 
porcelanowa

guide (m.) des films |  przewodnik 
filmowy

guérir qqn |  wy/leczyć kogoś

gâteau (m.) à la broche |  sękacz

H
habilement |  umiejętnie

habitude (f.) |  nawyk

heureusement |  na szczęście

hormis |  oprócz

hors de X |  poza X

hostilité (f.) |  wrogość

humoriste (m.) |  komik

hypersensibilité (f.) d’un réflexe 
donné au toucher |  nadwrażliwość 
danego refleksu na dotyk

hypocondriaque (m.) |  
hipochondryk

I
ignifuge |  żaroodporny
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il est devenu |  stał się

il est évident que |  jest oczywiste, 
że

il ne sert à rien de faire qqch. |  na 
nic zdaje się robienie czegoś

il s’agit de x |  chodzi o X

imaginat/if, ~ive |  obdarzony 
wyobraźnią

Immaculée (f.) Conception |  
święto Niepokalanego Poczęcia 
Najświętszej Maryi Panny

immeuble (m.) |  blok mieszkalny

immédiatement |  natychmiast

imposer qqch. |  narzucać coś

imprimeur (m.) |  drukarz

inattendu, ~e |  nieoczekiwany, 
niespodziewany

incarner qqch. |  ucieleśniać coś, 
wcielać, uosabiać

incertitude (f.) |  niepewność

incroyablement |  niewiarygodnie

incroyable |  niesamowity

indiqué, ~e |  wskazany, podany

indéniable |  niezaprzeczalny

indépendant, ~e de qqch. |  
działający niezależnie od czegoś

influenceuse (f.) |  influencerka

inoubliable |  niezapomniany

inspirateur (m.) |  działacz

instrument (m.) |  narzędzie

insérer des anecdotes (f.pl.) à 
qqch. |  wplatać anegdoty

intensité (f.) de la composition |  
intensywność kompozycji

interviewer qqn |  przeprowadzać  
z kimś wywiad

introverti, ~e |  introwertyczny

intérieur (m.) modeste |  skromne 
wnętrze

intérieur, ~e |  wewnętrzny

intérieurs (m.pl.) austères |  
surowe wnętrza

investiture (f.) |  inwestytura

irrationnel, ~le |  irracjonalny

issu, ~e de qqch. |  pochodzący od 
czegoś

J
jasmin (m.) captivant |  
zniewalający jaśmin

jeter un coup d’œil sur qqch. |  
zerknąć na coś

jeu (m.) de mots |  gra słów

« Je vais bien, tout va bien, je suis 
gai, tout me plaît, je ne vois pas 
pourquoi, pourquoi ça n’irait pas » 
|  „Dobrze mi się wiedzie, wszystko 
jest w porządku, jestem radosny, 
wszystko mi odpowiada, nie widzę 
powodu, dla którego miałoby być 
inaczej.”

je vois |  rozumiem

jumelles (f.pl.) |  lornetka

jusqu’à X |  aż do X

L
label (m.) |  znak, marka

laisser des traces (f.pl.) |  zostawiać 
ślady

laisser qqch. |  zostawić coś

lancer qqch. |  wypuścić coś na 
rynek

la plupart (f.) des X |  większość 
czegoś

la Première Guerre mondiale |  
pierwsza wojna światowa

large majorité (f.) |  zdecydowana 
większość głosów

le/la meilleur, ~e |  najlepszy

le Moyen Âge |  średniowiecze

lentille (f.) |  obiektyw

le Qigong Flying Crane |  Qigong 
Lecący Żuraw

licenciement (m.) |  zwolnienie  
z pracy

lieux (m.pl.) publics |  miejsca 
publiczne

liste (f.) électorale |  lista wyborcza

location (f.) de salles |  wynajem sal

locuteur (m.) natif |  rodzimy 
użytkownik języka

logicien (m.) |  logik

logisticien (m.) |  logistyk

longévité (f.) |  długowieczność

légitime |  legalny

l’effort (m.) |  wysiłek

l’âme (f.) |  dusza

M
maison (f.) de couture |  dom mody

majeur, ~e |  pełnoletni

majorité (f.) de droite |  prawicowa 
większość

malade (f.) |  choroba

malgré qqch. |  pomimo czegoś

malheureu/x, ~se |  nieszczęśliwy

malheureusement |  niestety

manière (f.) |  sposób

mannequin (m.) |  modelka

marque (f.) |  marka

marquer un tournant |  stanowić 
punkt zwrotny

massage (m.) lymphatique 
réflexologique |  refleksologiczny 
masaż limfatyczny

massage (m.) réflexologique de 
l’oreille |  refleksologiczny masaż 
ucha

massage (m.) réflexologique du 
visage |  refleksologiczny masaż 
twarzy

massages (m.pl.) avec des 
diapasons thérapeutiques 
|  masaże kamertonami 
terapeutycznymi

maudit, ~e |  przeklęty

maux (m.pl.) |  bolączki

maîtrise (f.) |  opanowanie czegoś, 
mistrzostwo

menacé, ~e de qqch. |  zagrożony 
czymś

mener un rythme de vie sain |  
prowadzić zdrowy tryb życia
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mentalité (f.) |  mentalność

metteur (m.) en scène |  reżyser 
teatralny

mettre qqch. au point |  
dopracować coś

mettre qqch. en lumière |  
uwydatnić coś, podkreślić coś

mettre qqn en vedette |  obsadzać 
kogoś w roli głównej

milieu (m.) |  środowisko

milliers (m.pl.) de X |  tysiące 
czegoś

Mince ! |  Kurczę!

ministère (m.) de l’Intérieur |  
Ministerstwo Spraw Wewnętrznych

miraculeu/x, ~se |  cudowny

mise (f.) en ligne |  udostępnianie 
w sieci

mise (f.) à jour |  aktualizacja

modestie (f.) |  skromność

moniteur (m.) |  monitor

monstre (m.) sacré |  legenda, 
ikona (o artyście)

montant (m.) |  kwota

morale (f.) |  moralność

moyens (m.pl) |  środki

musc (m.) |  piżmo

musicothérapie (f.) cellulaire 
profonde |  muzykoterapia 
dogłębna komórkowa

mystères (m.pl.) du chapelet |  
tajemnice różańca

médiateur (m.) |  pośrednik

mélangé, ~e |  zmieszany

mériter qqch. |  zasługiwać na coś

méthode (f.) de français |  
podręcznik do nauki francuskiego

méthodique |  metodyczny

méticuleusement |  skrupulatnie, 
drobiazgowo

métier (m.) de niche |  zawód 
niszowy

métier (m.) |  zawód

N
naître |  rodzić się

ne cesser d’augmenter |  stale 
rosnąć

ne laisse personne indifférent |  nie 
pozostawia nikogo obojętnym

nettoyer qqch. |  czyścić coś

nombreu/x, ~se |  liczny

note (f.) olfactive |  nuta 
zapachowa

notes (f.pl.) de cœur |  nuty serca

notes (f.pl.) de fond |  nuty bazowe

notes (f.pl.) de tête |  nuty głowy

notes (f.pl.) lactées |  nuty mleczne

notes (f.pl.) olfactives |  nuty 
zapachowe

notion (f.) |  pojęcie

O
objectif (m.) |  cel

obtenir la grâce de Dieu |  
otrzymać łaskę Bożą

obtenir le titre de 
massothérapeute sonore |  uzyskać 
tytuł masażysty dźwiękiem

obtenir qqch. |  otrzymywać coś

odorat (m.) |  zapach

On verra bien... |  Zobaczymy...

opter pour qqch. |  wybierać coś

ordre (m.) du jugement |  porządek 
osądu

orphelinat (m.) |  sierociniec

oublier qqch. |  zapomnieć o czymś

outil (m.) de travail |  narzędzie 
pracy

ouvrier (m.) |  robotnik

ouvrir un compte en banque |  
otworzyć konto w banku

P
paix (f.) |  spokój

papoter |  gawędzić, plotkować

parallèlement |  równolegle

parcelle (f.) |  działka

par contre |  natomiast

par courrier (m.) |  pocztą

parenthèse (f.) |  nawias

par excellence |  w całym tego 
słowa znaczeniu

parfum (m.) cohérent |  spójny 
zapach

parfum (m.) épicé du poivre rose 
|  zapach ze szczyptą różowego 
pieprzu

par la suite |  następnie

parmi qqch. |  pośród czegoś

partager qqch. |  dzielić się czymś

partager sa vie avec qqn |  dzielić 
swoje życie z kimś

parti (m.) politique |  partia 
polityczna

partie (f.) urbaine |  część miejska

passer un accord |  zawrzeć umowę

passer à l’action |  podejmować 
działanie

pensée (f.) |  myśl

perception (f.) |  percepcja

percevoir qqch. |  postrzegać coś

permanent, ~e |  stały

permettre de faire qqch. |  
pozwolić na z/robienie czegoś

perpétuellement |  nieustannie

perçu, ~e |  postrzegany

pic (m.) |  szczyt

pichet (m.) |  dzbanuszek

pire encore |  co gorsza

pires imaginations (f.pl.) |  
najgorsze wyobrażenia

piton (m.) rocheux |  skalisty szczyt

pièce (f.) d’identité |  dokument 
tożsamości

pleine d’humour et d’ironie |  
pełen humoru oraz ironii

plutôt |  raczej

plénitude (f.) |  pełnia, obfitość
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point (m.) de vente |  punkt 
sprzedaży

point (m.) d’intérêt |  interesujący 
punkt

poivre rose (m.) |  różowy pieprz

porc (m.) |  wieprzowina

porter plainte au commissariat |  
złożyć skargę na policji

porter sur qqch. |  dotyczyć czegoś

portée (f.) de travail |  zakres pracy

portée (f.) |  zasięg

poser des ventouses (f.pl.) |  
stawiać bańki ogniowe

poser |  pozować

possible |  możliwy

pot (m.) à glace (f.) |  naczynie na 
lód

pour aggraver les choses |  a co 
gorsza

poursuivre sa passion |  realizować 
swoją pasję

pouvoir (m.) curatif |  moc lecznicza

prendre des décisions |  
podejmować decyzje

prendre du plaisir à faire qqch. 
|  czerpać przyjemność z robienia 
czegoś

prendre du recul |  wycofać się, 
nabrać dystansu

prendre qqch. pour une blague |  
uznać coś za żart, przyjąć coś jako 
żart

prendre un nouvel envol |  
zmierzać w nowym kierunku

presser qqch. |  naciskać coś

prier |  modlić się

prise (f.) de décision |  
podejmowanie decyzji

privilégier qqch. |  faworyzować coś

privé, ~e |  prywatny

probablement |  prawdopodobnie

problème (m.) de connexion 
|  problem z połączeniem do 
internetu

proches (m.pl.) |  bliscy

profession (f.) de foi |  program 
wyborczy

profondeur (f.) |  głębia

propagande (f.) électorale |  
dokumenty wyborcze wszystkich 
kandydatów („program” każdego 
kandydata dla swojego okręgu 
lub list kandydata do głosujących) 
plus karta do głosowania w danym 
okręgu wysłane do każdego 
obywatela

propre |  własny

propriété (f.) |  własność, 
posiadłość

précédemment |  poprzednio

prédispositions (f.pl.) naturelles |  
naturalne predyspozycje

prédominant, ~e |  przeważający

préfecture (f.) |  prefektura

préférer qqch. |  woleć coś

prénom (m.) |  imię

prérogative (f.) |  prerogatywa

prévisible |  przewidywalny

prévu, ~e |  zaplanowany

prêt (m.) |  pożyczka

puiser de l’énergie |  pozyskiwać 
energię

purement |  czysto

pèlerin (m.) |  pielgrzym

pèlerinage (m.) |  pielgrzymka

pêche (f.) |  brzoskwinia

pôle (m.) d’introversion/
d’extraversion |  biegun introwersji/
ekstrawersji

Q
quant à |  jeśli chodzi o

quartier (m.) |  dzielnica

quelle que soit la foi ou son 
absence |  jakakolwiek wiara lub jej 
brak

questionnaire (m.) |  
kwestionariusz

quiconque |  ktokolwiek

quitter X |  opuszczać X

Qu’est-ce que cela apporte ? |  Co 
to daje?

R
radin (m.) |  skąpiec

rappeler qqch. |  przypominać coś

rappeller qqch. à qqn |  
przypominać/przywoływać coś 
komuś

Rassemblement national |  
Zjednoczenie Narodowe (partia 
polityczna, dawniej Front National)

rassembler qqch. |  skompletować, 
zgromadzić coś

rationnel, ~le |  racjonalny

rebrancher qqch. |  ponownie 
podłączyć

recevoir qqch. en cadeau (m.) |  
dostać coś w prezencie

recevoir qqch. |  dostać coś

rechercher du repos, de la 
détente et un répit |  poszukiwać 
odpoczynku, relaksu, wytchnienia

recherché, ~e |  wyszukany

reconnaissable |  rozpoznawalny

reconnaissance (f.) littéraire |  
wyróżnienie literackie

reconnaissance (f.) |  
rozpoznawalność

reconnaître qqch. |  rozpoznać coś

reconnu, ~e |  uznany, ceniony

recueillir qqch. |  zbierać coś

redémarrage (m.) |  ponownie 
uruchomienie

reflet (m.) |  odbicie

refléter qqch. |  odzwierciedlać coś

refuser de faire qqch. |  odmówić 
z/robienia czegoś

rejoindre qqch. |  dołączyć do 
czegoś

relat/if, ~ive à qqch. |  odnoszący 
się do czegoś

relations (f.) interpersonnelles |  
relacje międzyludzkie
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relever le défi |  podjąć się wyzwania

reliquaire (m.) |  relikwiarz

remboursé, ~e |  zwrócony

remonter à 17 ans |  cofać się do 17. 
roku życia

rempli, ~e |  uzupełniony

remporter le prix |  otrzymać 
nagrodę

rencontrer des difficultés |  napotkać 
trudności

rencontrer qqch. |  spotkać coś

rendez-vous (m.) |  spotkanie

rendre leur vie misérable |  czynić 
życie nieszczęśliwym

rendre misérable la vie de qqn |  
uprzykrzać, utrudniać komuś życie, 
czynić czyjeś życie nieszczęśliwym

renforcer le système immunitaire |  
wzmacniać system immunologiczny, 
wzmacniać odporność

renforcer leur foi |  wzmocnić swoją 
wiarę

renforcer qqch. |  wzmacniać coś

reprendre le flambeau |  
kontynuować czyjąś pracę, przejąć 
pałeczkę

requérir qqch. |  wymagać czegoś

respecter les délais |  dotrzymywać 
terminów

ressembler à qqch. |  być podobnym 
do czegoś

rester au contact de la langue |  
pozostać w kontakcie z językiem

rester dans un embouteillage 
interminable |  stać w niekończącym 
się korku

retourner |  wrócić

retrouver qqch. |  odnajdywać coś

ridicule |  śmieszny, niepoważny

rigide |  surowy

rigoureu/x, ~se |  rygorystyczny

roman (m.) |  powieść

rouge (m.) à lèvres |  szminka do ust

routeur (m.) |  router

règle (f.) |  zasada

règner |  królować

réceptionné, ~e |  odebrany

réduire les coûts |  obniżyć koszty

réflexes (m.pl.) des pieds |  refleksy, 
punkty znajdujące się na stopach

réfléchi, ~e |  refleksyjny

réforme constitutionnelle |  
nowelizacja konstytucji

répondre aux besoins actuels des 
clients |  odpowiedzieć na aktualne 
potrzeby klientów

réseaux sociaux (m.pl.) |  media 
społecznościowe

résoudre le problème |  rozwiązać 
problem

résultats (m.pl.) |  wyniki

révélations (f.pl.) |  objawienia

révéler la source |  odsłonić źródło

révélé, ~e en tant que X |  ukazany 
jako X

rêver de qqch. |  marzyć o czymś

S
sable (m.) |  piasek

sacrifices (m.pl.) considérables |  
znaczące wyrzeczenia

saleté (f.) |  brud

sans accès (m.) internet |  bez 
dostępu do Internetu

sans aucun doute |  bez żadnej 
wątpliwości

sans excès (m.) |  bez nadmiaru

sans fil (m.) |  bezprzewodowy

sans X |  bez X

sauf que |  z wyjątkiem tego, że

saveur (f.) |  smak

savoir-faire (m.) |  know-how, wiedza 
specjalistyczna

se baser sur qqch. |  opierać się na 
czymś

se battre de toutes ses forces |  
walczyć ze wszystkich sił

se cacher derrière qqch. |  kryć się za 
czymś

se confondre |  mieszać się, przenikać 
się

se donner pour mission (f.) de 
faire qqch. |  postawić sobie za cel 
zrobienie czegoś

se faire fixer une caméra de 
surveillance |  zainstalować 
monitoring

se marier |  wziąć ślub

sembler |  wydawać się

se mettre à parler dans un dialecte 
du Nord |  zaczynać mówić dialektem 
z północy

sens (m.) olfactif |  zmysł węchu

sens (m.) |  zmysł

sensation (f.) |  odczucie

sensible aux odeurs |  wrażliwy na 
zapachy

sensit/if, ~ive |  wrażliwy

senteurs (m.pl.) florales |  zapachy 
kwiatowe

senteurs (m.pl.) orientales |  zapachy 
orientalne

sentinelle (f.) |  strażnik

se plonger |  zanurzyć się

se raconter qqch. |  wmawiać sobie 
coś

serait apparue ici à plusieurs 
reprises... |  miała się tu objawiać 
wiele razy...

se rendre à X |  udają się do X

se renseigner sur qqch. |  zasięgnąć 
informacji na temat czegoś

se ressentir |  być odczuwalnym

servant à qqch. |  służący do czegoś

se répercuter sur qqch. |  odbijać się 
na czymś

se sentir en sécurité (f.) |  czuć się 
bezpiecznie

se souvenir de qqch. |  pamiętać  
o czymś/przypominać sobie coś

se terminer par un divorce |  
zakończyć się rozwodem

se trouver |  znajdować się

signer un contrat |  podpisać umowę

simplifié, ~e |  uproszczony
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sociable |  towarzyski

soin (m.) |  zabieg

soins (m.pl) mixtes (d’auteur) |  
zabiegi mieszane (autorskie)

sortir qqch. |  wypuścić coś na rynek

souhaiter |  życzyć

source (f.) d’inspiration |  źródło 
inspiracji

source (f.) d’énergie |  źródło energii

sous-titré, ~e |  z napisami

souterrain, ~e |  podziemny

sports (m.pl.) nautiques |  sporty 
wodne

subdivision (f.) |  podział

subject/if, ~ive |  subiektywny

substances (f.pl.) nocives |  
substancje szkodliwe

suffrage (m.) |  głos

suivre qqch. |  śledzić coś

supercondriaque (m.) |  
superchondryk

supervision (f.) |  nadzór

suppléant (m.) |  zastępca

surgir |  pojawiać się

sur le marché |  na rynku

sur place (f.) |  na miejscu

surprise (f.) |  niespodzianka

surtout |  zwłaszcza

surveillant (m.) d’une poste |  
nadzorca poczty

sécurité (f.) |  bezpieczeństwo

séduit, ~e par qqch. |  uwiedziony 
przez coś

sûr, ~e |  pewny

s’adresser à qqn |  być skierowanym 
do kogoś

s’agir de qqch. |  chodzić o coś

s’agrandir |  powiększać się

s’allumer |  włączać się

s’appuyer sur qqch. |  opierać się na 
czymś

s’attendre au pire |  spodziewać się 
najgorszego

s’avérer |  okazać się

s’efforcer de faire qqch. |  starać się 
coś zrobić

s’il s’agit de qqch./de faire qqch. |  
jeśli chodzi o coś/o robienie czegoś

s’immerger dans qqch. |  zanurzyć 
się w czymś

s’installer dans X |  osiedlić się w X

s’orienter vers qqch. |  zwracać się w 
kierunku czegoś

s’y rend seul... |  udaje się tam sam...

s’élever au loin |  wznosić się w 
oddali

s’éloigner de qqch. |  oddalać się od 
czegoś

s’éteindre |  wyłączać się

s’étendre de X à Y |  obejmować, 
rozciągać się od czegoś do czegoś

T
tampon (m.) |  stempel

tel, ~le que |  taki jak

tempérament (m.) |  temperament, 
usposobienie

tenir la parole |  dotrzymać słowa

tenir à faire qqch. |  zależeć na 
zrobieniu czegoś

tenter de combattre qqch. |  
próbować coś zwalczyć

terme (m.) |  termin, pojęcie

terrain (m.) |  teren

test (m.) de personnalité |  test 
osobowości

théorie (f.) conceptuelle |  teoria 
pojęciowa, konceptualna

tirer l’énergie |  czerpać energię

tirer son nom de qqch. |  brać swoją 
nazwę od czegoś

titre (m.) |  tytuł

tondeuse (f.) électrique |  kosiarka 
elektryczna

touche-à-tout (m./f.) |  pot. osoba, 
która zajmuje się kilkoma rzeczami 
jednocześnie

toucher un sujet |  poruszać temat

touché, ~e par qqch. |  dotknięty 
przez coś

tourner qqch. |  kręcić, nagrywać coś

tourtes (f.pl.) des Pyrénées aux 
myrtilles |  pirenejskie placki  
z jagodami

tout au long de qqch. |  w trakcie 
czegoś

tout le monde |  wszyscy

tout moindre changement |  każda 
najmniejsza zmiana

tractations (f.pl.) |  negocjacje

traduction (f.) |  tłumaczenie

traiter qqch. |  obchodzić się z czymś

transiter par X |  przejeżdżać przez X

transmettre qqch. à qqn |  
przekazywać coś komuś

travail (m.) adéquat de mes doigts 
sur réflexes (m.pl.) |  odpowiednia 
praca moich palców na refleksach

trottoir (m.) |  chodnik

trépidant, ~e |  pędzący

tubéreuse (f.) |  tuberoza

U
ultérieur, ~e |  późniejszy

un an plus tard |  rok później

Union (f.) soviétique |  Związek 
Radziecki

un véritable voyage dans le temps |  
prawdziwa podróż w czasie

usine (f.) |  fabryka

ustensile (m.) de cuisine |  sprzęt 
kuchenny

V
vaisselle (f.) jetable |  naczynia 
jednorazowe

valeur (f.) personnelle |  własna 
wartość

valoir la peine |  być wartym trudu

valoir à qqn une renommée 
internationale |  przynosić komuś 
międzynarodową sławę
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varier |  różnić się

vaste |  szeroki

vente (f.) |  sprzedaż

vers |  około

vie quotidienne (f.) |  życie codzienne

violoniste (m./f.) |  skrzypek, 
skrzypaczka

virtuose (m.) |  wirtuoz

viser à faire qqch. |  mieć na celu 
zrobienie czegoś

visible de l’extérieur (m.) |  widoczny 
z zewnątrz

voire |  a nawet

voir le jour |  ujrzeć światło dzienne

voix (f.) |  głos

vote) triangulaire (m.)|  dosł. walka 
trójkątów (sytuacja, w której do 
drugiej tury wyborów przechodzi 
trzech kandydatów)

voyage (m.) d’affaires |  wyjazd 
służbowy

vue (f.) imprenable |  oszałamiający 
widok

Z
zone (f.) |  strefa

Œ
œuvre (f.) |  twórczość

œuvre (m.) d’art |  dzieło sztuki
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